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JIEKCUKA IIVIOTOBOTI'O CIIVIABA IPEBECHUHBI B KOCTPOMCKHUX 'OBOPAX
(Ha MaTepuaJie ITHOrpauYecKUX HCTOYHUKOB)

OxkyJioBckasi CBersiana BinagumupoBHa, kanguaar GUIONIOrHIECKUX HAyK, BoeHHas akaJeMus paJdalliOHHON, XUMUYECKON
n Omomorndeckoi 3ammtel nMeHn Mapmana Coserckoro Coroza C.K. Tumomrenko, Koctpoma, Poccus, Okulovskaja

Svetlana@rambler.ru

Annomayusn. JlanHas cTaThs MOCBSIICHA OIIMCAHUIO B PA3JIMYHBIX aCHEKTaX (CEMaHTHIECKOM, STUMOJIOTMIECKOM, JIMHTBOT€Orpa-
(ryeckoM) JIEKCHKH CIUIaBa IPEBECHHBI B IIOTaX B KOCTPOMCKHX roBopax. [laHHas rpyIna JeKCHKU BBI3BIBAET 0COOBIN
HHTEpeC B CBS3U ¢ TeM (akToM, 4To emie B Hadane X X Beka OHa COCTABIIsIA 3HAUYUTEIIBHYIO YacTh CJIOBapsi KOCTPOMHUYEHH,
JKUBYLIUX HA CEBEPO-BOCTOUYHBIX TEPPUTOPHUSX Kpasi, IBJISABLIECIOCS KPYITHEHIIMM IIEHTPOM 3ar0TOBKH JIeca ¥ €r0 TPAHCIIOP-
THPOBKH 110 BOAHBIM ITyTsM. B kauecTBE 0CHOBHOTO HCTOYHMKA MCTIONB3YIOTCS TPyIIbl KOCTPOMCKOrO Hay4HOTo 001IecTBa
10 U3YYCHHUIO MECTHOTO Kpasi, IJie TPEICTaBlIeHa JICKCHKa, 0003Hayatomas Ha3BaHus TJI0TOB, UX BHBI, CIIOCO0 CIUIAYH-
BaHMS, CHACTH ¥ TIPUCIIOCOOJICHNS Ha IIJIOTaX, CIIOCOOB! CIUIaBa, HANMEHOBAHUS pabOunX M JIPYyTUe COITyTCTBYIOIIUE IT0-
HATHA. JleTalbHO pacCcMaTpPHBAIOTCS TAKUE JICKCEMBI, KaK KouiMd, 020p0O0Kd, NOIYNIOMOK, 20HKA, COlMA, 0003HAYAIOLINE
pa3IMYHbIE CIUIaBHBIE KOHCTPYKIMU M3 OPEBEH, OTIMYAIOIINECs 110 CBOEMY BHEIIHEMY BH/IY, BEJIMUHHE, YCTPOHCTBY, CIIO-
coOy cruraBa. OTMe4aeTcst, 4To JEKCHKA IIIOTOBOTO CIUIABA OTPAKAaeT BIMAHHE (PUHHO-YrOpCKOro cydcTpara, packpbiBaeT
MHOI'ME 0COOCHHOCTH CEBEPO-BOCTOYHBIX KOCTPOMCKHX F'OBOPOB M OOBEAMHAET UX C TOBOPAMH COCEIHUX TeppuTopuii Pyc-
ckoro CeBepa, T7ie OOIIMPHEIE JICCHBIE MACCUBBI TaKKe MPOPE3LIBAIOTCS CINIABHBIMH PEKaMHU, a MOJIABIISIONIAs YacTh Hace-
JICHUSI, B CHITY XOJIOAHOTO KJIMMaTa, IUIOXHX II0YB M HeJJOCTaTKa XJIe00B, BRIHYXK/IeHA ObUIa 00paIarscs K T0009YHBIM Mpo-
MbIci1aM — OypiiauecTBy U JiecopazpaboTKaM.

Knrwouesvie cnosa: xoctpoMckue roBopsl, KocTpoMckoe HayuHOE 0OLIECTBO MO M3YYEHHIO MECTHOTO Kpasi, CILIaB Jieca, KOIIMa,
OTOpOJIKa, YeJIeHO, TOHKA, COMa.

Jna yumuposanua: Oxynosckas C.B. JIekcrka IIIOTOBOTO CIUIaBa JPEBECHHBI B KOCTPOMCKUX rOBOpax (Ha MaTepHaie 3THOrpa-
¢ruecknx ncrounnko) // Bectank Kocrpomckoro rocymapctsennoro yansepeutera. 2025. T. 31, Ne 1. C. 54-59. https:/
doi.org/10.34216/1998-0817-2025-31-1-54-59

Research Article

TIMBER RAFTING LEXIS IN KOSTROMA PATOIS
(on the material of ethnographic sources)

Svetlana V. Okulovskaya, PhD in Philology, Nuclear Biological Chemical Defence Military Academy named after Marshal of
the Soviet Union S.K. Timoshenko, Kostroma, Russia, Okulovskaja_Svetlana@rambler.ru

Abstract. This article is dedicated to describing timber rafting lexis in Kostroma patois in different aspects (in semantic, etymological,
linguogeographical ones). This group of lexis is of particular interest due to the fact that even in the early 20" century it
formed a significant part of the vocabulary of Kostroma Province’s northeastern dwellers living in the largest centre of
logging and timber rafting. The works of “Kostroma Scientific Society for studying the native heath” are used as the main
source, where the lexis denoting the names of rafts, their types, the method of rafting, gear and devices on rafts, rafting
methods, names of workers and other related concepts are presented. Such lexemes as kowma, ocopodka, nonyniomok, 20m-
Ka, couma, denoting various rafting structures made of logs, differing in their appearance, size, device, rafting method, are
considered in detail. It is noted that rafting lexis reflects the influence of Finno-Ugric substratum; it reveals many features
of the North-Eastern Kostroma patois and unites them with the patois of the neighboring territories of the Russian North,
where vast forest areas are also cut through by rafting rivers, and where the overwhelming part of the population, due to
the cold climate, poor soils and lack of bread, had to make some money on the side by seasonal occupation — pulling river
boats or barges and woodworking.

Keywords: Kostroma patois, Kostroma Scientific Society for studying native heath, timber rafting, kowma, ocopooka, uenerno, 2on-

Ka, couma.
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KocTtpomckas o6Gmacts pacrnonoxeHa B 30HE FOXKHOM
Taiiru 1 o0agaeT pa3BUTON ceThio pek. OCHOBHBIE BO-
JHble apTepun — 310 Boura, Koctpoma, Betiyra n Yuxka.
IMTockonbky necamu 37ech 3ausTo 6omee 70 % Teppuro-
pHH, OCOOCHHOCTBIO PEK SBISIETCS MX MTPEHUMYIIECTBEHHO
JIECHOH XapakTep, 4YTO BO MHOTOM ONPENENIo U 1o cei
JICHb TPOJIOJKAET OINPENeIIsiTh OCOOCHHOCTH 3aHITHH
MECTHOTO HACEJICHHS M B IIEJIOM YKOHOMHYECKOE pa3BHU-
THe pernoHa. HecoMHEHHO, n3ydeHHne CeUpHUKN KO-
CTPOMCKHX TOBOPOB TpeOyeT 0OpalieHust K TOMy Ba-
HeHIeMy Il perHoHa TUIACTY JIEKCHKH, KOTOPBIH Tak
WM MHA4e CBSI3aH C BOJHON TEMaTUKOH.

E1e B Havase npounioro cTojaeTust Hauboliee 3HaYH-
MBIMH TPAHCHIIOPTHBIMH BOAHBIMU ITYTAMU IJI1 KOCTPOM-
CKOH 3eMJIi OBUTH CIUTaBHBIC MyTH. | J1aBHOE OOTaTcTBO
Kpasi — JIeC — TPaHCIIOPTHPOBAJIOCH IO HUM OI'POMHBI-
MU o6bemamu. «Ilo BceM KOCTPOMCKHM pekaMm U ped-
KaM CILJIaBJISUIMCh MUJUIMOHBI KMUJIOMETPOB JPEBECUHBI.
Kazanoce, HEMBICIMMO OBUIO MEPEBE3TH TaKyl Maccy
neca cyxomyTHbIM myTém» [Mctopus: 57]. OcobeHHo ax-
THUBHO HCIOJIb30BAJACh [UIS CIUIaBa YHKa, KOTOpasi Ha-
XOJIMJIach B HETIOCPEICTBEHHON OIN30CTH OT OIPOMHBIX
JISCHBIX MacCHBOB M Blajasia B Bonry Beime Huxne-
ro Hosropoaa. M3nanue «Mctopus pa3BUTUS JIECOIPO-
MBIIIICHHOTO KoMIuiekca KocTpoMckoit obmacti» mpu-
BOAUT TaKHUC 3aMCUaHHUsS OTHOCHUTCIIBHO oorarcTsa Kpast
JIECOM, LUTUPYSI XKypHAI «JIeCOIPOMBIIIICHHNKY, BbI-
menmuit B hespane 1913 roma: «3a mocnemqnee BpeMs
YH)KEHCKHUIT paiioH 110 KOJIMYECTBY BBHIPAOATHIBAEMOTO
Jieca 3aHsUl OJJHO U3 IEPBBIX MECT Ha KapTe PyCCKOil Jie-
COIIPOMBIIIICHHOCTH; INIaBHEUINH IPOAYKT 9TOTO Kpas —
JIeC; UM YHKEHCKHUH Kpail MOXKET pacIlIaduBaThCsl 3a BCE,
YTO €My HY’KHO; OH, KaK Xj1e0 Ha [ore, COCTaBIIsIET TIIaB-
HeWmit 00beKT NPHIIoKEHHsT HapoHoro Tpyaa» [Mcro-
pust: 9]. Takum 0Opa3oMm, JIEKCHKa JIECHOTO CIIIaBa SIBIIS-
JIach 3HAYMTENILHOMN YacThIO coBaps xkuteneit [loyHxkbs
U APYTHUX CEBEPO-BOCTOUYHBIX JIECUCTHIX paiioHOB Ko-
cTpoMcKoi obnacTu. Ha3BaHMs CTUTaBHBIX KOHCTPYK-
Ui — eHHeHINH UCTOYHNK WH(OPMAaNNUU, KOTOPBIN
MIOMOTAeT COCTaBUTH MPEJICTaBICHNE O ObITE Hapona,
YPOBHE pa3BUTHsI €r0 TEXHOJIOTHI Ha ONPEEIEHHOM
HUCTOPUYECKOM 3Tale, O XO35ICTBEHHBIX U KYJIBTYPHBIX
CBA3AX, HOTpe6HOCTﬂX " OpeArnoOYTCHUAX, a TAKKE CII0-
CO6CTByeT YTOUHCHHIO TUITOJIOTUYCCKUX XapaKTECPUCTHUK
TOBOPOB PACCMATPUBAEMOIl TEPPUTOPHUH.

3HauNTENIFHOE KOINYECTBO JEKCUKH TAHHOW TeMaTH-
KI MBI MOXXEM OOHapyXUTh B IPOU3BEICHHUSIX MECTHBIX
ncareseii, 00IacTHBIX CI0BAPSX, STHOrpapHUIECKUX HC-
ToyHMKax. [{eHHble 1 Oorarbie MaTrepuasbl CoepKaT-
cs1 B Tpynax Koctpomckoro HayyHOTro 0OOIecTBa 1Mo u3-
YUEHHIO MECTHOTO Kpasi (3a BpPeMsI €T0 CyIECTBOBAHUS
OBITO BBIMYIIEHO TpH «JIecHBIX COOpHMKA» M M3/1aHHE

«KocTtpomckue pexku»), B 04epKe, COCTaBICHHOM 3aMe-
ctuternem 3aBeaytomiero Koctpomckum ['yoctaTtoTnenom
H.H. Bragumupckum «Jlecnoit npomseicen B Koctpom-
ckoii TyOepHUM». JJaHHBIC MaTepHaNbl Jaf0T MPEICTaB-
JICHHE O CIT0Cco0ax CIUIABA: JIEC MOT TPAHCIIOPTHPOBATHCS
o pekam KocTpoMmckoii o0nacTi OTACIbHBIMUA OPEB-
HaMH (MoJeM), HeOOJIbIIUMHU CBA3KAMU (nienuyamur),
B TUIOTaX WJIM OCOOBIMHU T'PY30BBIMU cyaamu. B naH-
HOW CTaThe JAETAaJhbHO OCTAHOBHUMCS Ha JIEKCHUKE IIOTO-
BOTO CIIJIaBa.

B mepednciieHHBIX BBIIIE HCTOYHUKAX MOKHO BCTpE-
TUTb CJIEAYIOIIME HAUMEHOBAHUS, OTHOCSLIUECS K JIaH-
HOM I'pyIIIE JIEKCUKHU:

— Ha3BaHUA IUIOTOB: KOWMA, 020pOOKA, ONJIOMUHA,
NONYNJIOMKA, Yelend, 4eleHo, 20108HOe YelleHo, X80CH,
Mamka, meisima, 20106Kd, 2V3Kd, CAIKA, 20HKA, COUMA,

— BUJBI TUIOTOB: 0OHOPsAOHbBIE, O8YXPAOHbIE, MHO20-
PpAOHbLE, 2pY308ble;

— cnoco0 CIUTauuBaHUsL: 100 KIUH, 3d NPOYX;

— CHAaCTH M NPUCHOCOOJICHHS Ha IJIOTaX: 1E20CHb,
KOCAK, epebb, epebKuU, MexcOyuelénHble cuanbl, Naxapb,
ouae, wanauika, 6azpsl, KOLOMYWKd, AKopb, 10m, 60Pom,
pesi, u3bywiKa, eyisiHKa,

— CII0OCOOBI IUIOTOBOTO CIUIABA: OB0ENIOMOM, CAMO-
nnasom, 8onbHUYel;

— pabouue: cniaswux, cmapuiutl, 20HWUK, NI10MOG-
WUK, X8AMATbWUK, KAMATbUUK;

— CONYTCTBYIOIIHE TIOHATHS: 3AMop, 3aHOC, nepe-
MANCKU, 3a0d, NEePeniomKd, C20H, 00Cbixamy, coxHem!

PaccMoTpuM Ha3BaHHUS ITUIOTOB, 3a()UKCHPOBAHHEIC
B JIaHHBIX UCTOYHHUKAX B CEMAaHTHYCCKOM, 3THUMOJIOTHYC-
CKOM U JIMHTBOTeorpaduueckom acrmekTax. Bmagumup-
CKHI OTMEUAEeT, 9TO Ha YHXKe CIUIaB Jieca 00120mbém (TO
€CTh JUTMHHBIMU OpEBHAMH IS pacTiiia Ha APOBa) OCy-
IICCTBISIICS B TAKUX IUIOTaX (HAa3BIBAEMBIX TaKXKE HO-
Mepamu), KaK Kouimvl U 020pooku [ Brnagumupcekuii: 26].
OHU CIIABISUINCH caMONIA80M, TO €CTh 03 ympaBie-
HUS, U IPUXBATHIBAJIMCH B HY)KHBIX MECTaX apTeIIIMU
xeamamerneti X 6epery. Kowma mipenctaBisiia cooon
10T A0 8,5 M JUIMHOK, 7 M IHUPUHON U 1 M BBICOTOM
W3 CIIO)KCHHBIX B HECKOIBKO PsIOB OpEBCH, YKIaIbI-
BaeMbIX Ha MomnepeuHsle cieru [Bnanumupckuii: 26].
B CPHI" ogaum u3 3HaueHU# ClOBa MpeACTaBiIseTCs
«3BEHO CKPEIUICHHBIX OpEeBEH B IJIOTY», MPUHAIICKA-
ee HOBTOPOJCKUM, SIPOCIIABCKHM, I0KHO-YPaTbCKHUM,
a TaKkXKe KOCTPOMCKHM roBopaM. Co CXOIHOM BBISBICH-
HOW HAMU CEMaHTHKOM CIIOBO ITOKa3aHO B BATCKUX TOBO-
paxX — «IUIOT B HECKOJIBKO psiioBy. Kak mpuHaaiexkariee
KOCTPOMCKHM TOBOpaM (PUKCHPYETCSI 3HAYCHHUE «ILIOT,
Ha KOTOPOM CIIIABJISIOTCS JKEPIH U KOJIbS, KOTOpOE Te-
penaét mumb QYHKIHOHAIBHBIE XapaKTePUCTHKN TaH-
HOW CIUIABHOW SIWHUIIBI, HE OMUCHIBAs €r0 BHUI H OCO-
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6ernoctu [CPHI™ 15: 152]. C1oBO MOXKHO BCTPETHUTH
B IPOU3BEIEHUAX MECTHOIO MHCATENs, ypokeHIa . ba-
panoBuna Konorpusckoro yesaa, KOTOpbIi caM HEOIHO-
KpaTHO y4acTBOBAJ B JIECO3arOTOBUTEIIBHBIX U CILIABHBIX
paborax. [IpuBeném nurary u3 pacckaza «Ha Gapkax»,
TJIe aBTOP HCIIONB3YET CIIOBO KowuiMa, oO03HaJaromee
HECKOJIBKO CBSI3aHHBIX BMecTe OpéBeH: Tym nyckaromces
8 X00 KO/bsl, MONOPbL, U NOCTIe MAKUX CXBAMOK HA peKe
NIBIGYM paA3pO3HEHHbLE, nepepyOieHHbLe 8 CEA3AX KO-
Mbl n1omos, omoenvHole Opéena... [Kacarkun 1991: 24].
JlanHast 1exkcema oOHapy>KMBaeTcsi B MaTepuanax Kapro-
TEKH KOCTPOMCKOTO o0nacTHOTO cioBaps. [IpuBeném, Ha-
IpUMeD, IIUTATY, 3aIIICaHHYI0 B AHTPOIIOBCKOM paifoHe
Kocrpomckoit o0acTu: «A 1moToM BOT €IIé XOIWIHN JIeC
CILTABJISUTH U Jiec cBs3biBain B koMb [KKOC]. ITomo6-
HbIE U3peueHus 3ahMKCUpoBaHbI TaKkke B KoctpoMckom,
[Iermryrekom, CycannHcKkOM paiioHax. MHeHHe nccie-
JoBaTeNIeld 1O TMOBOIY MPOUCXOKICHUS JAHHOTO CJO-
Ba pasgemmtuch. A.I. [IpeoOpakeHCKHil, OpUCHTHPYSCH
Ha OOIIEH3BECTHOE 3HAYCHHUE — BHJ] BOWIIOKA, M3TOTOB-
sisiemoro u3 oBeubel meperu [BAC 5: 1561] — npeamnona-
raeT, 4TO OHO BO3HUKIIO U3 TIOPKCKoro «koczma mamap-
cxas wanka» [IIpeobpaxenckuii 1: 373]. M. ®@acmep
OTHOCHT €TO MIPOUCXOKICHNUE K gararaiickomy «kosSmak —
«cBs3pIBaTh» [Dacmep 2: 361]. Mcxons u3 mpeacras-
JICHHBIX TIPUMEPOB, HanboJiee MPaBOMEPHON KasKeTCsI
BTOpAast MO3MLMS, TOCKOJIBKY B Ka)K/IOM U3 BBISIBICHHBIX
3HAYCHUH NPUCYTCTBYET CE€Ma «CBA3aHHbIe». Briocien-
CTBHH 3TO Ha3BaHUE CIUTABHON KOHCTPYKIIH — KOULMA —
B COYCTaHWH C MMEHAMH COOCTBEHHBIMH Yworca n Ko-
cmpoma 00pa30BaI0 OMITO3UINIO — VHIUCEHCKUE KOwMbL |
KOCMPOMCKUE KOUiMbl, KaK, COOTBETCTBEHHO, «JIECOMa-
TepUalbl, YIIO)KEHHbIE C IPOKIIaIKaMy / 0€3 MPOKIIaT0K
Mexy pagamuy» [[Toceimanos: 25]. JlanHbIe c10BOCOUYE-
TaHUs OBICTPO PACIIPOCTPAHUINCE 3a TIpeensl KocTpom-
CKOTO Kpasi M CTaJH 4acThi0 O(UIIHATHHOTO TEPMUHO-
JIOTHYECKOTO CIIOBapsi CIUTAaBHOTO TpoMbIcia B Poccuu.
Tepmun ynowcenckue kouimsi OOHapYKEH HAMU U B CJIO-
Bape NpoQecCHOHANTBHO JISKCHUKH IIJI0TOroHOB beropyc-
cun «[lnprTHinTBaY (60Nee getanbHO 00 3TOM cM: [OKy-
noBckasi: 219]).

Ocopooka mipencrtasisuia coboi mogodue AmIKa
U COCTOsUIA U3 cpy0a ¢ qHuIeM. Pa3mepsr ee ObuH mipu-
OIM3NTETBHO TAKUMH )K€, Kak U 'y xouimsl. O20pooKy Ha-
Ipy Kaju IPOBAMU: «UL8bIPKOM, naauiHukom. Beero B Hee
BXoauT 11 Ky0. caxx. ApeBeCHHbI, J1a U3 CaMOro Cpy0a BbI-
xXomuT 2 Ky0. cax.» [Bmamumupckuii: 26]. Manoundop-
MaTHBHOE Pa3bsICHEHNE CEMAaHTHUKH TaHHOTO CIIOBA MPHU-
Bomutcs B CPHI 6e3 yka3anms mecta: «PasHOBHIHOCTB
JpoBsiHOTO TII0Ta (TIpH crutase Jieca)» [CPHI™ 22: 483].
Matepuansl KHO pacmupsmoT Halu nNpeacTaBlIeHUs
0 TEXHUYECKHUX U (DYHKIMOHAIBHBIX XapaKTePHUCTHKAX
JTAHHOW CIUTABHOU €IMHUIIBI, YTOUHSS reorpad)uio Ciosa.

OmnmceiBast cIiiaB Jieca B mioTax, E.®@. [[ro0rok npu-
BOJIUT HANMCHOBAHHS, UMCIOIIIUE KOPEHb -n10m- (0nio-

MUHA, NOLYNJIOMKA), KOTOPBIN PaclpoCTpaHEH B Pa3ind-
HBIX CJIaBSTHCKHX SI3bIKaX U, TI0 3aMCUAHHIO YCIICHCKOTO,
STHMOJIOTHYECKH CBS3aH C TIAroJiaMH «IUTBITB» U «IUIe-
ctu» [D0CY].

B kauecTBe ciioBa, Ha3bIBAIOLIETO HEOOJBIION TIJI0-
THK, TIPUBOJUTCA JIEKceMa oniomuna. Pazmep onitomun
1 KOJMYECTBO OpEBEH, KOTOPHIE MOTYT CILIAYNBAThHCS
JIByMSI CITIOCO0AMU: «100 KAUH» U «3d NPOYX», 3aBU-
CAT OT Besn4nHbI peku. CIOBO onnomuna NpencTasie-
HO Kak oOnactHoe B CioBape pycckoro s3bika X VIII B.
B 3HAYCHUU «KpailiHee OPEBHO CIUIABISIEMOTO B BUJIC
IJIOTOB JIeCay» C LIUTATON M3 IMaMATHUKOB TIOMEHCKOU
JenloBoi muchbMeHHOCTH 1762—1796 rr. [CPS XVIII:
341]. B CPHI" cnoBo 0TMEUEHO KaK KOCTPOMCKOE, YIO-
Tpebisromieecs: Ha Betiyre B 3HaYCHUHM «HEOOIBIION
wiot» [CPHI 23: 266].

bonee crnoxxHasi KOHCTPYKIUS, COCTOSIIIAsI U3 He-
CKOJIBKUX CBA3aHHBIX MEXIY CO00¥ HEOOMBIIUX IJIO0-
TOB (on0mun) UMEET B YIOMSHYTBHIX MaTeprajax Ha-
3BaHUEC NOMYNIOMOK: «TIIE TO BOBMOXKHO, CTPOCBOH JIeC
10 HEOOJTBIIIUM PEUKAM CIUIABIISICTCS B IMOIYILIOTKAX, T. €.
B HEOOJIBIINX IUIOTAaX, COCTABICHHBIX U3 HECKOJIBKUX
cBsa30k (orutoTuH)» [[ro6rok: 53]. B CPHI' pa3mere-
Ha KOMIAKTHAs CJIOBapHas CTaThs HA JAHHYIO JEKCEMY,
T7e B KauecTBEe OOBSICHEHUS IIPUBOJUTCS JIUIIE CIIOBO-
COYCTAaHUC «HEOOJBIION TUIOT» W YKa3aHUC Ha PacIpo-
CTpaHEHHE CJIOBa B MEXKEBCKHX rosopax Kocrpomckoii
obnactu [CPHI" 29: 160]. Marepuaisr Koctpomckoro
Hay4yHOTo O0IIeCcTBa YTOYHSIOT AaHHYIO HWH(POPMAIIUIO,
coo001m1ast, 9TO CIUIaB MOZOOHBIX KOHCTPYKIUI OCYIIIECT-
BIISUICS TIO HEOONBITUM peKaM, HalmpuMep, ObUT OH Op-
raam3oBaH Ha p. lllye, re B MOMyIIIOTOK CBSI3BIBAJIHCH
5 OMJIOTHH, UMEIOLIUX IUPUHY 10 8,5 M; COPOBOXK A
TaKue IUIOThI OJMH uesioBek [[robrok: 53].

E.®. J[t00f0K OTMEJAEeT TaKkKe, YTO HEOOIBIION TTOT
MOT UMETb «B Pa3HBIX MECTHOCTSIX TYOSpPHUH Pa3HbIC Ha-
3BaHUA («IENIeHay, «cankay u mp.)» [drobrok: 52]. [lan-
HBIC JICKCEMBI MBI HE OOHAPYKWIIA B TUAICKTHBIX CJIO-
Bapsix. B CPHI" gurypupyer cioBo carux B 3HaYEHUH
«HEOOJIBILION MIIOT U3 HECKOJIKMX OPEBEH» B Pa3IMUHBIX
roBopax Cubupu [CPHI" 36: 61]. B uzganun C.A. MbI3-
HUKOBa «PyCCKUI JUaJIEKTHBII 3TUMOJIOTMYECKUI CII0-
Bapb. JIeKCHKa KOHTaKTHBIX PETHOHOBY» OTMEUCHBI CII0-
Ba cai, cano, canvl, PUKCHPYEMBIC B PA3IIIIHBIX PYCCKIX
rOBOpax B 3HAYCHUU ILUIOTY»; JCJIA€TCS BBIBOJ 00 HUX
TIOPKCKOM TpoucxokaeHnu [Msizuukos 2019: 710-713].
CrnoBo canke, ynoTpednseMoe B pectyonuke Mapwii-Om
CO 3HAYCHUEM «IUTOTHK, HEOOIBIIIOH TUIOTY, IPEeICTaBIIe-
HO B MaTepuanax Mapuiicko-pycckoro ciosaps [MPC].
H3BecTHO, YTO KUTEITH CEBEPO-BOCTOUHBIX TEPPUTOPHUI
KocTpomckoii 001acTH MEePEeKUITU TOBOJIBHO JIUTEIb-
HOE COCEJICTBO C (DMHHO-YTOPCKHM HaceleHHEM, I103-
TOMY B JICKCHKE MOYHXEHCKHX TOBOPOB JI0 CHX IOp Ha-
OmromaroTcs cyOCTpaTHBIC SBICHUS. BRIsABICHHOE HAMU
CJIOBO BITOJTHE MOKET OBITH OJJHUM U3 HHX.
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Jlexcema yenena, TIpencTaBICHHAS B MaTepHanax
E.®. Iro0roka, mMeeT, Ha Halll B3TIIS, OOMIHIA KOPEHb CO
CJIOBOM YeleHO, HallIGHHOM B JpyTuX u3faHusx [Peku;
Bnagumupckuii]. MeHa HauanbHOW COIMTacHON OTpaxa-
€T 0COOCHHOCTh CEBEPO-BOCTOUHBIX KOCTPOMCKHX TOBO-
poB — HepaznnueHue appukaT y-y — MATKOE IIOKAHbE.
[MomoOHYy0 KapTUHY MOXKHO HAOIIOIATh, HAIPUMED,
B OHEXKCKHUX ToBopax: B CioBape 001acTHOTO OJOHEI-
KOTO Hapeuus MPEICTABICHO CJIIOBO YelHO B 3HAYCHUU
«aennox» [COOH: 130]. IIpoucxoxaenue ciosa yeue-
Ha / YeneHo UMEET CBSA3b C MPAaCiaBsHCKUM *célnb, ume-
IOIITAM B CIIABSHCKHUX S3BIKaX 00IIee 3HAUCHHUE «4acTh,
CErMEHT, WIeH, 3BeHO 4ero-to menoro» [DCCH 4: 44].
Taxk, HampuMep, coXpaHseTcs ApeBHES 3HAUCHUE KOp-
HS B SIPOCIIABCKHUX TOBOpAx, L€ CIOBO YereHo yNoTpe-
OJISICTCSL C CEMAHTUKOM «3BCHO M3TOPOM MEXKIY IBYMS
napamu konbeBy [SIOC 10: 50]. CMbIcIOBOE HAMONTHE-
HHUE «JaCTh IEJI0T0» JIEKCEMBI YelleHO TIPOCICKUBACTCS
1 B FICCIIEyeMBIX HAMU NCTOYHUKAX. B Matepuanax Bia-
JUMHPCKOTO MOSICHSETCS, YTO CILIAB B COITPOBOXKICHUH
paboYnX-CIIABIIUKOB (B MPOTHUBOIIOIOKHOCTh JIBUXKE-
HUIO CaMOIIJIAaBOM — 8OIbHUYell) HECKOIBKUX CBSI3aHHBIX
OITHOPSIAHBIX TUIOTOB HA3bIBACTCS 4e1EHHbIM CIITIABOM,
MTOCKOJIBKY COCTaBHOE 3BEHO-IIJIOT UMEET Ha3BaHHE ue-
neno [Bmamumupckuii: 31]. COCTOUT Tako# IIIOT «u3
25-30 gepes, mmHHOO OT 12 10 30 apur.» [Bragumup-
ckuit: 31]. Takyke UMEHOBAJICS OH YAIKOU — OT TJlaroja
cuanueams, TO €CTh CBA3BIBATH CUaANIAMU — TPEBECHBIMU
KaHaTaMH, CBUTHIMHU M3 MOJIOJBIX €JIOBBIX, OEpE30BBIX
WIH 9epeMyXoBbIX BHIl [Biramgumupckuii: 31]. Heckoms-
KO TaKWX OJHOPSITHBIX TUIOTOB (uereH WU 4ajloK), Coe-
JTUHEHHBIX MEKIY c000#, 00pa30BBIBAIIN KOHCTPYKIIHIO,
Ha3bIBAEMYIO COHKOU.

Touku crnaBisaiu yxe Ha Ooliee MIUPOKUX peKax,
B TMPOTUBOIIOJIOKHOCTD HOAYNIOMKAM, KOTOPBIE TN
o HeOompImmM pedymkam [[{ro0rok: 53]. lanHsIi oTra-
TOJTBHBIN CyOCTAaHTHB 00pa30BaH OT CIIOBA 2HAMb, TO €CTh
COMPOBOXKIATH IOT. JIekcema conka nmeeTcst B AKaeMu-
yeckoM cioBape 1847 roza, a Takxke B BACe co cxonHoii
BBISIBJICHHOM HAMM CEMaHTUKOW — «CIUIABJISIEMBIE 10 PEKE,
CBsI3aHHBIC BMECTe MIOTH U3 OpeBer» [BAC 3: 259].
Hamm matepuaiiel copepikar JOTONTHUATENBHY0 HH(OP-
MAIIHIO O TOM, YTO 20HKd MOTJIa COCTOATH U3 5—7 ueneH.
Ha Heit paGotanu qBe KaTeropuu padOYnX: TUTBIBYIIHC
Ha MEpeTHEM IUIOTE — «HA 20/I06Ke» U Ha 3aJJHEM — «Ha
eyske» [Pexu: 6]. CiioBo eonka (GUKCUPYET Kak MPUHA-
JieKalee apXaHreIbCKUM M BOJIOTOJICKAM ToBopam Crio-
Bapb TOBOPOB PyccKoro ceBepa B 3HaUCHUU «CBS3aHHBIC
MEXIy cOOOH IIIOTHI MIIK OpeBHA, CIUIABIIEMBIE IO PEKe
BO BpeMst JiecozaroroBok» [CI'PC 3: 67].

UYeneHHBIH CIUIaB OTIMYAJICS TEM, YTO B IUIOTAX CO-
Jiepkaicsi HauboJsee IEHHBIN CTPOeBOM Jiec, TT0ITOMY
MyCKAJINCh OHU IO/l YPABICHUEM CIIIABIIUKOB, OBLIH
cHaO)XEHBI Pa3TMIHBIMU CHACTSAMH U TIPHCIIOCOOICHHS-
MH, TIO3BOJISIOIIIIMH JTy4IlIe MaHEeBpUPOBaTh. KoHCTpyK-

LSl 20HKU TIPEyCMaTpHUBaIa YCTPOUCTBO HECKOJIBKUX
OonpIINX pysel — epedkos, PacioIOKEHHBIX 110 OJHO-
My WM 1O JiBa crepenu u c3aau. Kpome toro, Ha mioty
JIOJDKHBI ObUTH OBITh ILECTHI ISl OTTAJIKHBaHHS, CHACTh
JUTS XBaTKH TIJIOTA BO BPEMsS OCTAHOBKH, 3a0CTPEHHBIC
KOJIbSL JUIS Y/IEp KUBaHUS IUIOTOB — naxapu, a Taxxe oe-
JIBIH (120K M (POHAPD JUTS CUTHATIM3ALMN TIPOXOSIIINIM
cyaaMm. «IlnoroBmukamM NpUXOAUIOCH 30PKO TIISIIETH,
4YTOOBI HE HACKOYHUTH Ha Oeper n 000HTH OracHbIe MecTa,
TaK Kak IUIOT, TUIBIBYIIHI CO CKOPOCTBIO, PABHOI Teue-
HUIO, TUTOXO YTIPABILSUICS pyismi [Biaagumupcekmii: 32].
JleconpoMBIIITICHHUKH TEPIIeNn OONbIIne yOBITKH, TakK
Kak CyJia ¥ IJI0THI 4acTo pa30MBaInuch 00 OIOPHI MOCTOB,
CaJIMITHCh Ha MEJIb, CTAIIKUBAINCH MEX Ty co0oi. Camoit
OosbIIoN Oemoi JUIsl CIUIABIIMKOB ObljIa CUTyalus, KOr-
Jia gec 00cbixaz, TO €CTh PA3HOCUIICS B BETPEHYIO T10T0-
JIy TI0 CTOPOHAM Ha MeJib, a C YOBUTHIO BOJIbI OKa3bIBAJICS
JIeKaIUM Ha 3emute. Torma Bech CBOH 3apaboTOK apTeib
ObuIa BBIHY)KJCHA OTAaTh pabo4YMM, KOTOpBIE 1O OpeB-
HBIIIKY CHOBA CIJIAYMBAJIH JIeC Ha Boje. B aToM ciryuae
CIUIaBIMKU TOBOPHJIM TaK: «3apaboTaiyu HOTH, YTOOBI
uaTH gomoiy [Bnamumupckuit: 34]. IMeHHO mosTOMY
KIIIY coxXHem TIPOU3BOINI «Ha CIIABHBIX paboTax Takoe
JKe BIIEYATIICHHE, KaK CIOBO “TOpHUM’’, KaK IIOXKap B JIET-
HIOIO TIOPY B JiepeBHe» [Bmagumupckuii: 34].

Ha mmpoxoii B To BpeMsi 1 MHOTOBOJHOH peke YHKe
MPAKTHKOBAJICS CIUIaB B OOJIBIIMX IPY30BBIX ILIOTAX,
HNMEIOIINX MECTHOE Ha3BaHUE — couMda. ITO MHOTOPSII-
HBIH TTOT, COCTaBJICHHBIN U3 K/1emoK, KOTOPbIE NMENn
CXOXKYIO C KOLLIMON KOHCTPYKLHUIO «C HAaKaTKOW Kpsioic-
Huka BOONHb U momnepék» [Bmammmupckwmit: 33]. 30—
40 knemox CHaNUBAIHUCh «MOUYANIbHBIMH, NEHbKOBBIMU
KaHaTaMu WK 1ensiMu, 1o 2 B psaa B 15-20 map» [Bna-
JUMUPCKUiL: 33] 1 IPUKPETISUTUCH K OCHOBHOMY IUIOTY,
KOTOPBIH MpecTaBisT co00i HakaTaHHBIE APYT HA APY-
ra BJOJb, MOTEPEK U HanCKoCOK OpépHa. Kak oTrmeua-
et J{10010K, KIIETKH UMENT MECTHOE Ha3BaHUE meniamd,
IJIaBHBIN IDIOT Ha3bIBaNCS Mamkoll [ [Jro0rok: 55]. Mam-
Ka CTaBWJIACh 103371 KOHCTPYKIMH, C HEE OCYILECTBIIsA-
JIOCH YIIPaBJICHUE TUIOTOM, JUIS YETo 3/1eCh HAXOIMINCh
saKops, 10mbl (TPY3bl, KOTOPBIE CIICPKUBAIN JBIDKEHHE),
60poOmbl ATISI CHACTH ¥ KAaHATOB. Peu — OrPOMHBIE PYITH —
yCTaHaBJIMBAJIMCh B HAYaJle ¥ B CEPEIMHE IUI0TA Ha KIIET-
kax. Taxke Ha MaTKe CTABWINCH U30yuiKy 1i1sl pabodanx
U TIPUKA34MKa U 2)7IHKA — BBIILIKA TS JIOLMAaHA.

TepMUH coiima MOXHO 4acTO BCTPETUTh B ITHOTpa-
(huyeckux Tpyaax, UCTOPUYECKON U XyI0’KECTBEHHOU
JUTeparype Kak Ha3BaHME PA3INYHBIX BU/IOB CY/IOB, B OC-
HOBHOM HCITOJIb3yeMbIX B PuHCKOM 3anuBe, Jlamox-
ckoM, OHEXKCKOM 03epax M BHAJAIONINX B HUX PEKax.
Tak, HanpuMep, B CiioBape pyCCKUX HAPOAHBIX TOBOPOB
CYIIECTBYIOT CIIEAYIOIIHNE OMUCAHUS JAHHOTO BOJHO-
TO TpaHCHoOpTa: phIdaIkas JIoaKa, TPY30BOE MapyCcHOE
CYZIHO, HEOOJIBIIIOE MapyCHOE CYTHO, JIoAKa (OOIbIIas
JIOZIKA), JIOJKA C OTBEPCTHSAMH B JHUIIE AJIST XPaHECHUS
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U TEPEBO3KHM XUBOH pBIOBI. CIOBO XapaKTEepHO Ipe-
UMYIIECTBEHHO JUIsI CEBEPO-3alaIHbIX PYCCKUX TOBO-
POB: HOBIOPOJICKHX, IICKOBCKHX, OSIIOMOPCKUX, OHEX-
cKkuX, nafokckux [CPHI™ 39: 228-229]. M3BecTHa Takke
BOJDKCKAs cotima, IPEICTABICHHAS 3/1eCh e B KOHIIE
CJIOBApHOI CcTaThu B 6-M 3HAYEHUHU — «OONIBIIOHN TPy-
30BOM MIIOT»: «H3 n10moe monvko msasicenvie CouMbl.
Betn. Koctpom., 1902. Bomk. Coiima — IIMHHBIN TUIOT,
ynpasiseMslii totamu u pesimu. P. Bermyra» [CPHI 39:
228-229]. Uccnenyemble HaMu STHOrpadUuecKue uCTod-
HUKH YTOUHSIOT, YTO JIAHHBIC IPY30BbIE TUIOTHI XOAMIN
He TonpKo 1o Betmyre, Ho 1 o Yike [Braanmupckuii:
33]. CroBo coitma paccmatpuBaercs C.A. MBIZHUKOBBIM
B PSAY JEKCEM MPUOaNTHHCKO-(PUHCKOTO MTPOUCXOXK/Ie-
Hust [Mpi3aukoB 2013: 188-202]. M. dacmep oTHOCUT
€ro K 3aMMCTBOBaHHUSM U3 (PUHCKOTO «soima “KpyrHas
JIOJIKA, TIJIAIIKOYT”, BEPOSITHO, CBA3aHHOTO Yepe0BaHU-
eM ¢ ¢uH. saima “Bup goaku» [Pacmep 3: 707].

Bepes3oBblil 1 XBOHHBIN JieC, IpOBa CIJIABISLIMCH
o Yke u Beryre Taxke B INIOCKOZOHHBIX TPY30BBIX
cynax: bapxax, eycsnax, bensinax. OIHAKO JEKCUKY CY-
JIOBOTO cI1aBa 1o pexkam KocTpomckoro kpast Mbl oCcTa-
BHM JIJI1 OCBEILICHUS B CJICIYIOIIEH CTaThe.

TakuMm 06pa3om, MOKHO C/IETaTh BBIBOI, YTO OCOOEH-
HOCTBIO JISKCHYECKOWH CHCTEMBI KOCTPOMCKHX TOBOPOB
SIBIISIETCS] HAJIMYHME B HUX OOJIBIIOTO KOJIMYECTBA JIEKCH-
K1, TEeMaTH4eCKH CBSI3aHHOM CO CIUIaBHBIMU paboTamu
U Jieco3aroToBkoi. JlaHHbBIE cioBa 0003HAYAIOT OOBEK-
ThI MATEPUAIILHOM KYJIBTYPBI, CHITPABIIHE BECbMa 3HAUH-
TeJbHYI0 poiib B ucTopun Koctpomcekoro kpast. MHorue
13 HUX OTPAXaIOT BIUSHNAE (PUHHO-YTOPCKOTO CyOCTpa-
Ta. SIBNssich HEKOTIa OJTHUM M3 BaXKHEHIIINX JIEMEHTOB
cJioBaps JKUTeNel Hameld o0sacTy, aHHAs JIEKCHKa OT-
pakaeT MHOTHE OCOOCHHOCTH CEBEPO-BOCTOUHBIX KO-
CTPOMCKHX FOBOPOB U 00BEANHSACT HX C TOBOPAMH COCEI-
HUX TeppuTopuii Pycckoro Cesepa, r/ie IECHbIE MACCHUBBI
TaK)Xe TPOPE3BIBAIOTCS CIUIABHBIMU PEKaMH, a Hacee-
HHE, B CHJTy XOJIOZIHOTO KJINMaTa, TUIOXHUX TI0YB U HEZo-
cTaTKa XJ1e00B, BBIHYKAEHHO ObIJIO Iprderarh K moood-
HBIM [IPOMBICIIaM — OypIJ1auecTBy U Jiecopa3zpaboTKam.
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